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Schock GmbH 

Hofbauerstr. 1 
D-94209 Regen 

 

Tel +49 9921 600-0 
Fax +49 9921 600-253
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Spülenaufkleber

Sink Stickers

Autocollants

de garantie

Etichette

del laevello

Adhesivos

del fregadero

Spoelbakstickers

Naklejka ze

zlewozmywaka

Öntapadós matricák

Autocolante

Vor- und Zuname;  Full Name;  Nom, prénom;  Nome e cognome;  Nombre y apellidos; 
Naam en Voornaam; Imiȩ , nazwisko, Teljes név, Nume complet

Straße, Nr.;  Post Code;  Code Postal;  Via e numero;  Calle, número;  Straat en huisnum-
mer; Ulica, numer, Irányítószám, Cod poștal

PLZ, Ort;  Town, City;  ville;  CAP e città;  C.P., localidad; Landenafkorting, postcode, plaats; 
Kod, Miejscowość, Helység, Localitate

Händlerstempel, Dealer‘s stamp, Cachet
du distributeur, Timbro del rivenditore,
Sello del vendedor, Stempel van de dealer, 
Piecza̧tka sprzedawcy, A kereskedő bélyegzője, 
Ştampila dealer-ului

Date
Signature

Date
signature

Data
firma

Fecha
Firma

Datum
Handtekening

Data
Podpis

Was wird reklamiert?

Reasons for complaint:

Motif de la réclamation:

Motivo de la reclamación:

  A qué se refiere la reclamación?

Waaruit bestaat de klacht?

Co jest reklamowane?

A reklamáció oka: 

Motivul reclamației:

¿

Garantie-Zertifikat Innerhalb der gesetzlichen Gewährleistungspflicht, 
gewährt der Hersteller eine Garantie auf produktions- und materialbedingte Fehler bei allen Spülen. Dazu muss 
diese Garantiekarte mit beiden Spülenaufklebern und dem Kaufbeleg
bei Ihrem Händler eingereicht werden.

Guarantee Certificate The manufacturer will provide a guarantee for 
production-related faults and material defects in all sinks within the scope of its statutory 
guarantee obligations. In the case of claims, please give your authorized dealer the 
guarantee card, both sink adhesive stickers,which can be found on the base of the sink 
and the receipt of purchase.

Certificat de garantie Dans le cadre de l‘obligation de garantie prévue 
par la loi, le fabricant accorde une garantie sur les vices de fabrication et de matériau 
pour tous les éviers. Pour bénéficier de la garantie, envoyer à votre distributeur le présent certificat accom-
pagné des deux autocollants apposés sur l‘évier et du bon d‘achat.

Certificato di garanzia Il produttore concede una garanzia su eventuali difetti 
di produzione e materiale in tutti i lavelli nell‘ambito dell‘obbligo di garanzia prescritto ai sensi di legge. Per 
l‘escuzione della garanzia é indispensabile consegnare al rivenditore, unitamente al presente certificato, 
debitamente compilato e sottoscritto, le due etichette autoadesive poste sui retro del lavello e lo scontrino 
(o la fattura) d‘acquisto.

Certificado de garantía Dentro de la obligación legal de prestación de garantía, 
el fabricante concede una garantía por defectos de producción y de los materiales 
para todos los fregaderos. Para ello, ha de entregar usted a su vendelor la presente tarjeta 
de garantía, junto con los dos adhesivos del fregadero y el correspondiente recibo.

Garanti Belgesi Üretici yasal mevzuat ve düzenlemeler kapsamında malzemeden kaynaklı 
hatalar ve üretim hataları nedenli sorunlarda garanti sağlayacaktır. Bu gibi durum-
larda, garanti kartınızı, eviyenizin altına yapıştırılmış stickerı ve ürünün faturanızı yetkili 
satıcınıza iletiniz.

Garantiebewijs Binnen de wettelijke vrijwaringplicht verleent de producent een garantie op 
productie- en materiaalfouten bij alle spoelbakken. Om aanspraak te maken op 
deze garantie, moet deze garantiekaart voorzien van beide op de spoelbak geplakte stickers samen met het 
bewijs van aankoop aan uw dealer worden overhandigd.

Gwarancja-Certyfikat Producent udziela gwarancji na wady produkcyjne 
i materiałowe swoich zlewozmywaków w okresie prawnego obowia˛zku gwarancyjnego. 
W tym celu nalez˙y przedłoz˙yc´ć sprzedawcy karte˛ ę gwarancyjna˛ąz dwoma naklejkami 
i dowodem zakupu.

Garancijski list Proizvajalec bo zagotovil garancijo za napake, povezane s proizvodnjo, in 
materialne pomanjkljivosti v vseh pomivalnih koritih v okviru zakonskega okvira garancijske obveznosti. V 
primeru reklamacij prosimo, da svojemu pooblaščenemu prodajalcu posredujete garancijski list, obe lepilni 
nalepki za umivalnik, ki ju najdete na dnu pomivalnega korita in potrdilo o nakupu.

Garancialevél! A gyártó a törvényes garanciális kötelezettségei keretében garanciát vállal a 
gyártással kapcsolatos hibákért és anyaghibákért minden mosogató esetében. Reklamáció esetén kérjük, 
adja át a hivatalos kereskedőnek a garanciakártyát, mindkét öntapadós matricát, amely a mosogató alján 
található, valamint a vásárlást igazoló blokkot.

Garanție! Producătorul oferă garanție pentru defectele de fabricație sau defecte ale materialelor 
folosite, in limita obligațiilor legale privitor la garanție. In cazul reclamațiilor, vă rugăm să prezentați dealerului 
autorizat garanția produsului, autocolantele pe care le găsiți pe baza chiuvetei și factura eliberată la achiziție. 

Dátum 
Aláírás

Data 
Semnătura
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